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1. PRÓLOGO 

“E n una hermosa y agradable planicie, bajo la elevada montaña de 
Yoar, que la defiende por la parte meridional, a tres leguas de la 

ciudad de Logroño y cinco de la Vitoria, está la villa de Campezo””. 
Sirva esta cita de J.J. Landazuri de 1798 para situar al lector de este 

libro en uno de los principales entornos estudiados y citados en este tra-
bajo exhaustivo de investigación de José Antonio Rodrigo que tanto me 
complace en presentar.

El autor ha realizado una impresionante labor de recopilación de in-
formación sobre el apellido Chasco centrándose sobre todo en la locali-
dad de Santa Cruz de Campezo, por ser éste un apellido muy ligado a esta 
tierra. Como curiosidad, comentar que José Antonio no es natural de la 
zona, aunque sí tiene fuertes lazos familiares con la misma. Es de admi-
rar, sobre todo, su tenacidad, curiosidad y paciencia en la búsqueda de 
datos. Un trabajo realizado en distintos archivos estatales y municipales 
y con un trato directo con personas vinculadas de alguna manera al cita-
do apellido y expertos en distintas materias 

Sobre su tenacidad y capacidad de trabajo puedo dar fe en primera 
persona dada mi responsabilidad en el Archivo Municipal de Campezo. 
Su calidad humana la deja clara en el trato diario con sus convecinos. Y 
con este libro demuestra su fuerte amor por esta tierra y esta familia.

Hay que acercarse a esta obra no como si de una novela histórica se 
tratase, sino más bien como una guía de consulta, en la que el lector en-
contrará datos y curiosidades sobre el devenir de los Chasco en la his-
toria. También tiene un gran valor como inventario de documentación, 
válido tanto para expertos como para curiosos en general. 
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Como proclama su autor, no pretende ser una obra definitiva sino un 
primer paso y un acicate para que otras personas recojan el testigo y con-
tinúen con esta fantástica labor.

A mi entender, ésta es una obra muy interesante para los actuales des-
cendientes de los Chasco y también para todo público interesado en la 
historia de Santa Cruz de Campezo vinculada con este apellido. Los des-
cendientes encontrarán un motivo de orgullo al conocer entre otras cu-
riosidades, pequeñas biografías de alguno de sus brillantes antepasados.  

Les invito a adentrarse en esta obra sin prisas y con curiosidad. Al fin 
y al cabo, la historia de los pueblos no es ni más ni menos que las peque-
ñas historias de sus vecinos.

Esteban Saenz Anzuola.
Archivero Comarcal de la Cuadrilla  

de Campezo-Montaña Alavesa
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2. INTRODUCCIÓN

L a idea inicial del presente trabajo, surge dentro de diversas conver-
saciones familiares en torno al fuego de la cocina, en Santa Cruz de 

Campezo (Álava) año 1978.

Lo que sucedió fue, sencillamente, que allí se contaron anécdotas so-
bre antepasados con apellido Chasco y la consiguiente discusión de hasta 
qué punto podíamos ir en el conocimiento de la familia más allá de pa-
dres, abuelos y bisabuelos.

Basado en esta especie de reto, mezcla de ilusión y de amor familiar, 
me lancé un poco a la ventura, contando con mis limitaciones de lugar y 
tiempo. Enfrascado en el mundo madrileño me he encontrado con limi-
taciones temporales para llevar adelante la incipiente curiosidad, y muy 
supeditado a las escapadas de Navidad, Semana Santa y Verano..

Puestas las manos en el arado, conecté con el Párroco y el Secretario 
de este pueblo, a quienes expresé mi propósito: conocer lo mejor posible 
el apellido Chasco en esta villa.

Ambos me brindaron la disponibilidad de la documentación existente 
en los respectivos archivos, así como su apoyo personal.

La reja del arado penetró en ambos registros, donde tiene lugar mi 
encuentro gozoso con personas Chasco, que, con su nombre y cara con-
cretos, lucharon y soñaron en el devenir histórico de Santa Cruz.

Posteriormente, al profundizar en esta documentación, surgieron lu-
gares en los que aparecía el apellido Chasco. Este hecho me condicionó a 
ampliar la mirada hacia otros horizontes más allá de la villa campezana 
que era, inicialmente, mi único objetivo.
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Dándole vueltas al tema, dudé por seguir distintas pistas, pero ante 
la complejidad que aparecía, tomé la decisión, por su viabilidad y dis-
ponibilidad, de acogerme, inicialmente, al amparo de la Guía Telefónica 
Nacional de España.

A tal fin, busqué y rebusqué tras la CH, consciente de que la muestra 
estaría limitada a las personas que en aquel momento tenían teléfono a 
lo largo y ancho de nuestra geografía.

Con el listado obtenido, elaboramos un cuestionario que enviamos 
por correo “a todos los Chascos telefónicos”.

Respondió un 16,9%, que aportó pistas de interés vinculadas a nues-
tro estudio.

La criatura naciente, resultaba viable con lo que el ánimo inicial fue 
consolidándose a la vista de los resultados que se iban obteniendo.

De aquí surgió la conexión posterior con los grandes archivos nacio-
nales y con el descubrimiento de personas “Chasco” en distintos lugares, 
tiempos e instituciones.

Fruto de cuanto antecede, fue la acumulación de fuentes y datos hasta 
tal punto que, en esta encrucijada, opté por la senda que sabiamente me 
indicó, en carta personal, D. Jaime Querejeta, es decir, leer y releer la Exe-
cutoria de Hidalguía de los Chasco de Santa Cruz de Campezo conseguida 
por sus representantes a finales del siglo XVIII en la Real Chancillería de 
Valladolid (Sala de los Hijosdalgo).

Me sitúo, pues, en la rama del apellido Chasco que partiendo de Santa 
Cruz de Campezo (Álava), en la segunda mitad del siglo XVIII, continúa 
por Nazar, Torralba del Río (Reino de Navarra), Moreda y Orbiso (Álava) 
y tiene su raíz (por los datos que poseemos) en Los Arcos (Navarra).

Aquí en la Montaña Alavesa, sumergido en su geografía, su historia, 
sus campos, con sus gentes y personas de este apellido, en su atmósfera 
vital, he buscado cuanto conforma lo más íntimo de cada uno como son 
las experiencias personales vividas con los demás en un contexto históri-
co y social como es el de esta querida villa de Santa Cruz.

Me he adentrado en las canciones de cuna, los juegos infantiles de 
ayer y de hoy, en la temática escolar, en los contactos cara a cara con 
vecinos, con los tiempos y lugares de ocio (tabernas, encuentros en la 
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Plaza…), las fiestas y otros acontecimientos locales, pues todo ello ha 
propiciado y sigue formando parte del proceso de modelación campe-
zana de sus habitantes, en su quehacer personal y compromiso sociales.

He procurado ser “observador participante”, no sólo en Santa Cruz de 
Campezo sino también en Orbiso, Bujanda, Genevilla, Cabredo, Marañón, 
Antoñana, Maestu, Nazar, Los Arcos, Estella…

En consecuencia, mis cuatro pinceladas, están referidas al entorno 
en que ha transcurrido la vida del Apellido Chasco, tanto en Álava como 
en Navarra y, posteriormente en el resto de España, relatando hechos y 
aportando datos.

Cogiendo de nuevo el hilo conductor, vuelvo a la citada Executoria de 
Hidalguía de los Chasco de la Real Chancillería de Valladolid en 1798 vin-
culada a estudiosos del tema que nos ocupa, como Basanta de la Riva, 
Cadenas y Vicent y los Hermanos García Carraffa.

Del documento citado, y con los datos obtenidos en archivos y en-
trevistas diversas, confeccionamos un “árbol familiar” en 1994, de los 
Chasco de Santa Cruz de Campezo que no es sino una rama del frondoso 
árbol que sigue por Nazar, Orbiso, Torralba del Río, Moreda y Los Arcos 
(1616-1994).

El paso siguiente fue darlo a conocer a “los Chasco” de Santa Cruz de 
Campezo que plantearon la posibilidad de imprimirlo. Ello se convirtió 
en realidad con el apoyo de un Chasco campezano, en una imprenta vito-
riana, tras algunas idas y venidas de Madrid a Vitoria.

La posesión de “su árbol con el escudo de su linaje” y el de la villa de 
Santa Cruz, sirvió de aglutinante familiar lo que nos llevó a una celebra-
ción en la Ermita de Nuestra Señora de Ibernalo, en la falda del Monte 
Costalera, el 11-09-1993.

Éste era el objetivo de mi curiosidad-investigación inicial, sin más: 
no quería otra cosa ni entraba en mis planes publicar lo que iba en-
contrando.

Lo que pasa es que había materiales “Chasco” como los primeros do-
cumentos de los que tenemos conocimiento del apellido fechados en Los 
Arcos (1274 y 1307), así como variada documentación de fechas poste-
riores, a las que había que dar algún encaje y, a la vez, profundizar en la 
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línea campezana (presencia del apellido en instituciones representativas 
-alcalde, concejales…, en el clero – regular secular-, en el mundo univer-
sitario, en las escuelas, en los Padrones…, es decir, en la propia dinámica 
campezana a través de nacimientos, bodas, defunciones, así como otros 
escenarios vitales.

Tras la jubilación laboral, comenzó a tomar forma una 2ª parte, esti-
mulada por los Alcaldes campezanos y el Técnico encargado del Archivo 
Municipal de Campezo.

Es en este momento, año 2008-2009, cuando surge la idea de hacer 
público todo el material acumulado y no dejarlo restringido al ámbito 
meramente privado.

Partiendo de esta reflexión, considero llegado el momento de ir ce-
rrando mi curiosidad-investigación que, de la forma más clara, con los 
datos a mi alcance, he ido dejando plasmada cuando me han preguntado 
en los diversos lugares en que he trabajado el tema (que tuve que dejar 
escrito en instancias…, y que siempre fue el mismo: “Los Chasco y su en-
torno histórico, ayer y hoy”). 

Acepto mis limitaciones espacio-temporales, documentales y econó-
micas (distancia a archivos…) junto a la desaparición de fuentes archivís-
ticas como consecuencia de incidencias diversas, pero con lo trabajado, 
creo que he abierto caminos que pueden llevar a lugares de interés para 
quienes quieran tomar el testigo de esta andadura.

Finalmente he puesto cara y vida a “tres Chasco” campezanos que vo-
laron por otros espacios de la geografía e historia hispanas, dentro de 
los vaivenes que les tocó vivir en los siglos XVIII (mundo universitario y 
judicial) y XIX (Exclaustración – Desamortizaciones y Guerras Carlistas).

Y como punto final, agradecer a cuantos, desde su conversación, su-
gerencias, historias, archivos y bibliotecas, me dieron puntos de referen-
cia que, cual faros, iluminaron mi caminar y me animaron en esa gozosa 
aventura.
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3. EL APELLIDO CHASCO, UNA 
APROXIMACIÓN HISTÓRICA

P or cuestiones metodológicas, abordaremos esta cuestión, bajo dos 
aspectos habida cuenta de los resultados que hemos encontrado en 

nuestra investigación:
1-	  El apellido Chasco, presente en el devenir histórico en Santa Cruz 

de Campezo (Álava).
2-	 Personas con apellido Chasco en otros lugares e instituciones.

3.1. El apellido Chasco en Santa Cruz de 
Campezo: Inicios

Desde la segunda mitad del siglo XVII, hay personas con este apellido 
en la historia de esta villa.

Con fecha 5-9-1664, JOSEPH CHASCO, es el primer bautizado, hijo 
legítimo de Joseph Chasco Arana y Francisca Ybanez. Abuelos pa-
ternos Pedro Chasco y Francisca Asarta, vecinos de Nazar (Reino de 
Navarra) y abuelos maternos Gregorio Ybanez y Francisca Martínez, 
vecinos de Santa Cruz. Padrinos Gregorio Ybanez y Josepha Ybanez. 
Lo bautiza D. Francisco de Arvizu y Rojas, beneficiado de la Parro-
quia de esta villa y vicario en este Arciprestazgo de Campezo, que lo 
firma “ut supra”. 
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Primera confirmada: Josepha Chasco el 11 de mayo de 1662 por el 
Obispo de Calahorra y La Calzada D. Graviel de Asparça.

(Libro II de Bautizados y Confirmados 1612-1682) pág. 149.

Con fecha 5-5-1688, consta como primera boda con apellido Chasco 
JOAN PASQUAL ARQUIXO Y JOSEPHA CHASCO YBANEZ (hija de Joseph 
Chasco y Francisca Ybanez).

(Libro II de Casados y Velados (1634-1788), pág. 74.

Con fecha 27- 1-1686, consta como primer difunto Chasco, JOSEPH 
CHASCO” … aviendo recibido como buen christiano todos los sacramen-
tos…”. Firma el acta D. Joan Francisco Martínez Lamo.

(Libro II de Difuntos 1635-1767), pág. 118 vta.

En cuanto a la redacción de las Partidas Bautismales de la Parroquia de 
Santa Cruz de Campezo, observamos un esquema básico:

◊	 Nombre y normalmente, el primer apellido del bautizado
◊	 Día, mes y año del Bautismo.
◊	 El oficiante de la ceremonia: cura, beneficiado, vicario…
◊	 Nombre de la Parroquia
◊	 Nombres de los padres (hijo legítimo de y de…)
◊	 Nombres de los abuelos paternos y maternos, así como razón de 

su vecindad
◊	 Padres de pila (padrinos) con indicación de datos tales como, ca-

sado, soltero, órdenes menores …, y parentesco con el bautizado.
◊	 Fórmulas como “bapticé y puse chrisma a… bapticé solemnemen-

te a…”
◊	 Y al final, fórmulas como …” y por la verdad firmo dicho día, mes 

y año, como acostumbro”, “firmo ut supra” y “por ser la verdad 
lo firmo dicho día”, “firmado y rubricado” (nombre y apellido del 
celebrante, indicando, a veces Licenciado).
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En el siglo XVIII se detallan datos como “nació el viernes del día…, 
entre las 5 y 6 de la tarde según testimonio – declaración jurada de sus 
padres”).

En el siglo XIX aparecen frases como “suplí las ceremonias del Bautis-
mo por haber sido bautizado en caso de necesidad por el cirujano”.

También se citan profesiones de los padres: labradores…
Referente a Confirmaciones, desde 1864 aparece “Diócesis de Vitoria” 

(Primer obispo Diego Mariano Alguacil Rodriguez 1862-1877).
En el siglo XIX, en la Partida de Bautismo, comienza a aparecer una 

nota marginal, señalando la Parroquia (lugar y fecha del matrimonio) y 
nombre del cónyuge.

En cuanto a Casados y Velados señalar lo siguiente:

Fecha de celebración del matrimonio
Nombre de los contrayentes y edad 
Lugar/es de nacimiento
Nombre de los padres (suele indicarse si han fallecido).
Profesión de los padres (desde la segunda mitad del siglo XIX) y del 

novio.
Testigo/s: nombres.
Lugar de las tres amonestaciones-moniciones o anuncio de matrimonio.
Dispensas: por el Provisor y Vicario General de la Diócesis (1896) del 

primer grado de afinidad o por su Santidad (Papa Clemente X) del tercer 
y cuarto grado de consanguinidad.

Fórmulas tales como “recibieron las bendiciones nupciales coram fa-
cie ecclesiae y por la verdad…, firma y apellido del cura o beneficiado…”

Otras situaciones como …” casado en segundas nupcias…”.
La ceremonia del matrimonio, a veces se celebraba sin misa. Al día 

siguiente o posteriores, se celebraba la misa de Velados: se cubría a los 
novios durante el rito con un velo, que caía sobre la cabeza de la novia y 
sobre los hombros del novio. 


